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6) Artikel C, stk. 2, affattes således: 
»Unionen påser i særdeleshed, at der er 
sammenhæng i hele Unionens optræden 
udadtil som led i de fælles politikker for 
udenrigsanliggender, sikkerhed, økonomi 
og udviklingssamarbejde. Rådet og Kom- 
missionen har ansvaret, for at sikre denne 
sammenhæng og samarbejder med henblik 
herpå. De varetager inden for deres re- 
spektive kompetenceområder gennemfø- 
relsen af disse politikker.« 

7) Artikel E affattes således: 
»Artikel E 
Europa-Parlamentet, Rådet, Kommissio- 
nen, Domstolen og Revisionsretten udøver 
deres beføjelser under de betingelser og 
med de mål for øje, som er fastsat dels i 
traktaterne om oprettelse af De Europæ- 
iske Fællesskaber og i senere traktater og 
retsakter om ændring eller supplering af 
nævnte traktater, dels i de øvrige bestem- 
melser i nærværende traktat.« 

8) Artikel F ændres således: 
a) Stk. 1 affattes således: 

» I. Unionen bygger på principperne 
om frihed, demokrati og respekt for 
menneskerettighederne og de grund- 
læggende frihedsrettigheder samt rets- 
statsprincippet, der alle er principper, 
som medlemsstaterne har til fælles.« 

b) Det nuværende stk. 3 bliver stk. 4, og 
følgende nye stk. 3 indsættes: 
»3. Unionen respekterer medlemssta- 
ternes nationale identitet.« 

9) Følgende artikel indsættes i slutningen af 
afsnit I: 
» Artikel F.l 
1. Rådet kan i dets sammensætning af 
stats- og regeringscheferne med enstem- 
mighed på forslag af en tredjedel af med- 
lemsstaterne eller Kommissionen og efter 
samstemmende udtalelse fra Europa-Par- 
lamentet fastslå, at en medlemsstat groft og 
vedvarende overtræder principper i artikel 
F, stk. 1, efter at have opfordret den pågæl- 
dende medlemsstats regering til at frem- 
sætte sine bemærkninger. 
2. Hvis en sådan overtrædelse er fastslået, 
kan Rådet med kvalificeret flertal beslutte 

at suspendere visse af de rettigheder, der 
følger af anvendelsen af denne traktat på 
den pågældende medlemsstat, herunder de 
stemmerettigheder, der er tillagt repræsen- 
tanten for den pågældende medlemsstats 
regering i Rådet. Rådet tager i så fald hen- 
syn til en sådan suspensions mulige følger 
for fysiske og juridiske personers rettighe- 
der og forpligtelser. 
Den pågældende medlemsstat er under al- 
le omstændigheder fortsat bundet af sine 
forpligtelser i henhold til denne traktat. 
3. Rådet kan senere med kvalificeret flertal 
beslutte at ændre eller tilbagekalde foran- 
staltninger, der er truffet i medfør af stk. 2, 
som følge af ændringer i den situation, som 
har ført til, at de blev indført. 
4. Ved anvendelsen af denne artikel træffer 
Rådet afgørelse uden at tage den pågæl- 
dende medlemsstats regeringsrepræsen- 
tants stemme i betragtning. Det forhold, at 
medlemmer, der er til stede eller repræsen- 
teret, undlader at stemme, hindrer ikke 
vedtagelsen af de i stk. 1 omhandlede afgø- 
relser. Kvalificeret flertal defineres som 
samme forholdsmæssige andel af de berør- 
te rådsmedlemmers vægtede stemmer som 
den, der er fastsat i artikel 148, stk. 2, i trak- 
taten om oprettelse af Det Europæiske 
Fællesskab. 
Dette stykke gælder også, hvis stemmeret- 
tigheder suspenderes i medfør af stk. 2. 
5. Ved anvendelsen af denne artikel træffer 
EuropaParlamentet afgørelse med et fler- 
tal på to tredjedele af de afgivne stemmer 
og et flertal af sine medlemmer.« 

10) Afsnit V affattes således: 
»Afsnit V 
Bestemmelser om en fælles udenrigs- og 
sikkerhedspolitik 

Artikel J. I 
1. Unionen fastlægger og gennemfører en 
fælles udenrigs- og sikkerhedspolitik, der 
dækker alle områder inden for udenrigs- 
og sikkerhedspolitikken og har følgende 
mål: 
-  beskyttelse af Unionens fælles værdier, 

grundlæggende interesser, uafhængig- 
hed og integritet i overensstemmelse 


